
HELLFIRE MUZZLE BRAKE - HELLFIRE 30 CALIBER (7MM-30) MUZZLE
BRAKE, STAINLESS

Brings a Unique Design to the Firearm Market

Adding a muzzle brake to your rifle helps reduce recoil and enhance control,
making shooting more fun and enjoyable than it is already (if that's possible). The
Area 419 Hellfire Muzzle Brake was built from the ground up to enhance a
number of guns, thanks to a unique design. The Area 419 Hellfire Muzzle Brake
isn't just any standard muzzle brake. The self-timing design installs easily and
features an independent collar that enables users to keep the brake ports lined
up correctly without shims. In addition, rifle zero is preserved after the addition or
removal of the brake. Matte-black and stainless finishes available Made from
stainless steel Universal adapter attaches with any 5/8-inch wrench In addition to
its easy-use, self-timing setup, the Area 419 Hellfire Muzzle Brake is also
available with suppressor-mount adapters.

Attributes

Name: HELLFIRE 30 CALIBER (7MM-30) MUZZLE BRAKE, STAINLESS
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100029555
Mfr. No.: 419HF-SS-308
Caliber: 7mm
Finish: Stainless
Material: Stainless Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.193kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810080180086

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419
English: HELLFIRE MUZZLE BRAKE SAFETY INSTRUCTIONS
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Freno de Boca Hellfire de Area 419
Français: Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca Hellfire di Area 419
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tłumika HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419
Suomi: HELLFIRE MUZZLE BRAKE Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsanvisningar för HELLFIRE MUZZLE BRAKE
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro kompenzátor Area 419 Hellfire 30 Caliber (7MM30)



1.  
2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für den HELLFIRE MUZZLE
BRAKE AREA 419

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um den Rückstoß Ihres Gewehrs zu reduzieren und die Kontrolle beim Schießen zu verbessern. Um sicherzustellen,
dass Sie das Beste aus Ihrem Muzzle Brake herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, lesen Sie bitte die
folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie sich an alle gesetzlichen Vorschriften und Bestimmungen bezüglich des Gebrauchs von
Schusswaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Muzzle Brake nur mit kompatiblen Gewehren, die für das Kaliber 7mm ausgelegt sind.
Achten Sie darauf, dass das Muzzle Brake ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Lassen Sie das Gewehr niemals unbeaufsichtigt, insbesondere wenn es geladen ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Adapter anbringen: Verwenden Sie den universellen Adapter, um das Muzzle Brake sicher mit dem Gewehr
zu verbinden.
Ausrichtung: Richten Sie die Bremsöffnungen korrekt aus, ohne Unterlegscheiben zu verwenden. Das
selbsttimende Design erleichtert diese Aufgabe.
Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass das Muzzle Brake fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob das Muzzle Brake sicher installiert ist.
Achten Sie darauf, dass Sie das Gewehr in einem sicheren Bereich verwenden, der für andere Personen
unzugänglich ist.
Nach dem Schießen, überprüfen Sie das Muzzle Brake auf mögliche Schäden oder Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher und
umweltfreundlich entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitshinweisen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die EUSicherheitswarnungen
überprüfen, um über Rückrufe oder Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie das
HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419 sicher und effektiv verwenden. Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit
genommen haben, diese Sicherheitsrichtlinien zu lesen. Viel Spaß beim Schießen!
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HELLFIRE MUZZLE BRAKE SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the HELLFIRE MUZZLE BRAKE. This product is designed to enhance your shooting
experience by reducing recoil and improving control. To ensure safe and effective use of the muzzle brake, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection.
Keep the muzzle brake and firearm away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Regularly inspect the muzzle brake for wear and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended caliber for the muzzle brake (7mm).
Avoid using the muzzle brake with ammunition that exceeds the firearm's specifications.
Ensure the muzzle brake is securely attached before firing.
Do not attempt to modify the muzzle brake or its components.
If the muzzle brake becomes damaged or malfunctions, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the muzzle of the firearm to remove any debris or fouling.
Align the selftiming design of the HELLFIRE MUZZLE BRAKE with the muzzle.
Use a 5/8inch wrench to tighten the universal adapter securely.
Ensure that the brake ports are aligned correctly without the need for shims.

Usage:

Before firing, doublecheck that the muzzle brake is properly installed and secured.
Fire the firearm in a safe shooting position, maintaining control at all times.
After use, inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the HELLFIRE MUZZLE BRAKE in accordance with local regulations.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
If the muzzle brake is damaged or no longer usable, consult with a local firearms dealer for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to your local firearms authority or manufacturer guidelines.
Always ensure you have the most uptodate information regarding product safety and compliance with local laws.

Reporting Unsafe Products
If you encounter any issues with the HELLFIRE MUZZLE BRAKE or witness unsafe conditions, please report them to
the appropriate authorities. Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate
platform.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your HELLFIRE
MUZZLE BRAKE. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Freno de
Boca Hellfire de Area 419

Introducción
Gracias por elegir el Freno de Boca Hellfire de Area 419. Este producto ha sido diseñado para mejorar el control y
reducir el retroceso de tu rifle. A continuación, encontrarás instrucciones y pautas de seguridad para asegurar un
uso correcto y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Freno de Boca.
Siempre utiliza el producto en un entorno seguro y controlado.
Mantén el Freno de Boca fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el Freno de Boca esté correctamente instalado antes de cada uso.
No utilices el Freno de Boca si muestra signos de daño o desgaste.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Mantén el rifle apuntando en una dirección segura durante la instalación y uso.
No intentes modificar el Freno de Boca de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un estado seguro antes de comenzar la instalación.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave de 5/8 pulgadas.

Instalación:

Coloca el Freno de Boca en el extremo del cañón del rifle.
Asegúrate de que los puertos del freno estén alineados correctamente.
Utiliza la llave de 5/8 pulgadas para asegurar el Freno de Boca en su lugar.
Verifica que el freno esté bien ajustado y no se pueda mover.

Uso:

Una vez instalado, verifica el cero del rifle antes de disparar.
Dispara en un entorno controlado y sigue todas las normas de seguridad al manejar armas de fuego.
Después de disparar, revisa el Freno de Boca para asegurarte de que no haya daños.

Instrucciones de Eliminación
El Freno de Boca Hellfire de Area 419 está fabricado en acero inoxidable, lo que permite su reciclaje.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
No deseches el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del Freno de Boca Hellfire de Area 419, consulta con el distribuidor
autorizado o visita el sitio web del fabricante para obtener más información.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Disfruta de tu experiencia de tiro y utiliza el Freno de Boca de manera
responsable.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche HELLFIRE
MUZZLE BRAKE AREA 419

Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir en réduisant le recul et en améliorant le contrôle. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés.
Vérifiez régulièrement l'état du frein de bouche pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez jamais le produit à portée des enfants.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, vérifiez que le frein de bouche est correctement installé et sécurisé.
Ne jamais tirer avec un frein de bouche qui présente des signes de dommage ou de déformation.
Soyez conscient que l'utilisation d'un frein de bouche peut modifier le comportement de votre arme à feu.
Testezle dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans des conditions réelles.
Utilisez des protections auditives appropriées lors du tir, car le bruit peut être amplifié avec un frein de
bouche.
Évitez de tirer à travers des objets solides ou de tirer sur des cibles non désignées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de procéder à l'installation.
Alignement: Alignez le frein de bouche sur le filetage de votre arme. Le frein de bouche HELLFIRE est conçu
pour s'adapter à des filetages de 5/824.
Fixation: Utilisez une clé de 5/8 pouces pour serrer le frein de bouche. Assurezvous qu'il est bien fixé sans
être trop serré.
Vérification: Une fois installé, vérifiez que le frein de bouche est bien aligné et sécurisé.

Utilisation

Après installation, effectuez un tir d'essai dans un environnement sécurisé.
Surveillez le comportement de l'arme et ajustez si nécessaire.
Conservez le frein de bouche propre et sans obstruction pour garantir un fonctionnement optimal.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si le produit est endommagé ou usé, suivez les instructions locales pour le recyclage ou l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre frein de bouche HELLFIRE
MUZZLE BRAKE AREA 419, veuillez contacter votre revendeur ou un professionnel qualifié. Assurezvous de
toujours avoir accès à des conseils et à des informations de sécurité à jour.



Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout accessoire d'arme à feu. En suivant ce guide, vous contribuerez
à garantir une expérience de tir sûre et agréable. Restez informé des mises à jour concernant la sécurité et les
rappels potentiels par le biais des canaux appropriés.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
Hellfire di Area 419

Introduzione
Grazie per aver scelto il Freno di Bocca Hellfire di Area 419. Questo prodotto è progettato per migliorare il controllo
del tuo fucile e ridurre il rinculo durante il tiro. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Freno di Bocca Hellfire solo su armi da fuoco compatibili.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di installare o rimuovere il freno di bocca mentre l'arma è carica.
Verifica che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi operazione sul freno di bocca.
Assicurati che il freno di bocca sia correttamente allineato e fissato prima dell'uso.
Indossa sempre occhiali protettivi durante il tiro per proteggerti da schegge volanti.
Non utilizzare il freno di bocca in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Freno di Bocca

Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Allineamento: Posiziona il Freno di Bocca Hellfire sull'estremità della canna del fucile.
Fissaggio: Usa una chiave da 5/8 pollici per avvitare l'adattatore universale, assicurandoti che sia ben stretto.
Controllo: Controlla che il freno sia allineato correttamente e che non ci siano spazi o movimenti indesiderati.

Uso del Freno di Bocca

Prima di ogni sessione di tiro, verifica che il freno di bocca sia in buone condizioni e correttamente fissato.
Durante il tiro, mantieni sempre una postura sicura e controlla il tuo ambiente circostante.
Dopo ogni utilizzo, esamina il freno di bocca per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il Freno di Bocca Hellfire non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta
eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore di fiducia o il servizio clienti di Area 419.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro più sicura e piacevole con il tuo Freno di
Bocca Hellfire di Area 419.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tłumika HELLFIRE
MUZZLE BRAKE AREA 419

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tłumika HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419. Ten produkt został zaprojektowany, aby
poprawić komfort strzelania poprzez redukcję odrzutu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tłumika tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj tłumik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Informuj się o ewentualnych akcjach przypominających dotyczących produktu.
W przypadku uszkodzenia lub nieprawidłowego działania, nie używaj tłumika i skontaktuj się z profesjonalnym
serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed użyciem tłumika upewnij się, że jest on prawidłowo zamontowany na broni.
Zawsze stosuj ochronniki słuchu podczas strzelania.
Używaj tylko amunicji zgodnej z kalibrem 7mm.
Nie próbuj modyfikować tłumika ani używać go w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Tłumika:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij wszelkie istniejące akcesoria z końca lufy.
Wkręć tłumik na końcu lufy, upewniając się, że gwinty są czyste i nieuszkodzone.
Dokręć tłumik ręcznie, nie używaj narzędzi, aby uniknąć uszkodzenia gwintów.

Użytkowanie Tłumika:

Upewnij się, że tłumik jest prawidłowo ustawiony przed każdym strzelaniem.
Monitoruj działanie broni podczas użytkowania, zwracając uwagę na wszelkie nietypowe dźwięki lub
odczucia.
Po zakończeniu strzelania, dokładnie sprawdź tłumik pod kątem ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Tłumik HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj tłumika do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów lub specjalistycznym serwisem w celu uzyskania
informacji o prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania Tłumika HELLFIRE
MUZZLE BRAKE AREA 419.



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

HELLFIRE MUZZLE BRAKE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HELLFIRE MUZZLE BRAKE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen ohjeiden noudattaminen parantaa
käyttökokemustasi ja varmistaa turvallisuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että olet lukenut ja ymmärtänyt kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Käytä HELLFIRE MUZZLE BRAKE tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että aseesi on turvallinen ja tyhjennetty ennen muzzlen asentamista tai poistamista.
Käytä aina suojalaseja ja korvakuulokkeita ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysadaptereita ja varmista, että ne ovat kunnolla kiinni.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla linjassa ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha muzzle brake, jos sellainen on.
Kiinnitä Area 419 Hellfire Muzzle Brake 5/824 kierteellä.
Varmista, että brakeportit ovat oikein linjassa.
Tarkista, että tuote on tiukasti kiinni ennen ampumista.

Käyttö

Kun olet asentanut muzzlen, testaa se turvallisessa ympäristössä.
Seuraa aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.
Pidä huolta, että aseesi on kunnossa ja että se on säännöllisesti huollettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä elektroniikkaa tai metalliosia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset kierrätys ja hävittämisohjeet vaarallisille materiaaleille.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit HELLFIRE MUZZLE BRAKE tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsanvisningar för HELLFIRE MUZZLE BRAKE

Introduktion
Tack för att du valt Area 419 Hellfire Muzzle Brake. Denna produkt är designad för att förbättra kontrollen och minska
rekyl vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt. Läs alltid instruktionerna innan
användning.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker i samband med användning av muzzle brakes, inklusive
men inte begränsat till rekyl och felaktig installation.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, inklusive barn.
Kontaktnummer: För säkerhetsfrågor, se till att ha kontaktinformation tillgänglig för tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder ett gevär med muzzle brake.
Kontrollera att muzzle braken är korrekt installerad innan du skjuter.
Undvik att rikta geväret mot människor eller djur.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat när muzzle braken installeras eller tas bort.
Håll alltid en säkerhetsavstånd från andra personer när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av HELLFIRE MUZZLE BRAKE:

Se till att ditt gevär är oladdat och säkert.
Använd en 5/8tums nyckel för att fästa universaladaptern på gevärets mynning.
Skruva fast muzzle braken på adaptern tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att brakeportarna är korrekt inriktade.
Kontrollera att produkten är säkert installerad innan du börjar skjuta.

Användning av HELLFIRE MUZZLE BRAKE:

När du är redo att skjuta, kontrollera att alla säkerhetsåtgärder är på plats.
Utför alltid en säkerhetskontroll av ditt gevär innan du skjuter.
Använd produkten under kontrollerade och säkra förhållanden.
Om du upplever några problem under användning, stoppa omedelbart och inspektera produkten.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren via de kontaktuppgifter som finns på produktens
förpackning eller webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din HELLFIRE
MUZZLE BRAKE. Tack för att du prioriterar säkerhet!



1.  

2.  

3.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
kompenzátor Area 419 Hellfire 30 Caliber (7MM30)

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kompenzátor Area 419 Hellfire. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil výkon vaší
pušky a zvýšil pohodlí při střelbě. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím kompenzátoru si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce pušky.
Zkontrolujte, zda je kompenzátor správně nainstalován a zajištěn.
Používejte pouze doporučené kalibry a typy munice.
Udržujte kompenzátor a pušku v čistotě a pravidelně je kontrolujte na poškození.
Nikdy se nedotýkejte ústí hlavně, když je puška nabitá.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli vystavení kompenzátoru extrémním teplotám a vlhkosti.
Dbejte na bezpečnostní pokyny a pravidla střelby na střelnici.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili svůj zrak a sluch.
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou na kompenzátoru žádné praskliny nebo jiné známky
poškození.
Nikdy nepoužívejte kompenzátor, pokud je poškozený nebo pokud jsou na něm viditelné známky opotřebení.
Ujistěte se, že kompenzátor je kompatibilní s vaší puškou a že byl správně nainstalován.
Pokud nejste si jisti, jak kompenzátor správně nainstalovat, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečně umístěná.
Připravte si potřebné nástroje, včetně klíče o velikosti 5/8 palce.

Instalace:

Odstraňte stávající úsťovou brzdu nebo kompenzátor, pokud je nainstalován.
Očistěte závit na hlavni pušky od prachu a nečistot.
Nasaďte kompenzátor Area 419 Hellfire na závit pušky a utáhněte ho klíčem o velikosti 5/8 palce.
Zkontrolujte, zda je kompenzátor správně zarovnaný a zajištěný.

Používání:

Před zahájením střelby se ujistěte, že je puška v bezpečné poloze.
Sledujte chování pušky při střelbě a případně upravte nastavení kompenzátoru.
Po každém použití zkontrolujte kompenzátor na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Kompenzátor a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte staré nebo poškozené součásti v dosahu dětí nebo domácích zvířat.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo dalších informací se obraťte na prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Tento návod k použití a bezpečnostní pokyny byly vypracovány v souladu s evropskými normami pro bezpečnost
výrobků a měly by být dodržovány pro zajištění vaší bezpečnosti a bezpečnosti ostatních. Děkujeme, že jste si
vybrali kompenzátor Area 419 Hellfire.


